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Az Ó-várban, Vizi-uteza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
, STEIN könyvh kadáag A Közé 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
denik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

(D) Szemle. Azok, kik a politikai kérdésekkel 
folyvást foglalkoztak, emlékezhetnek vissza, hogy 
még akkor, midőn az Ausztria és Francziaország 
közt kitöréssel fenyegető háborut egy béke congres- 
sus által akarták megelőzni, szóba jött, söt mondhatni 
feltételül állittatott fel, hogy Olaszország apró tarto- 

mányai, — odaértve az ausztriai olasz birtokot is - egy 
confederativ rendszerben egyesittessenek. 

Ily fontos reform azonban békés uton nem volt 
kivihető, s a harczok vészei elkezdődtek, hogy ma- 
guk után vonják a megpenditett eszme teljesedését. 

Közelebbi lapunk hivatalos sürgönyéből látható, 
hogy a hadakozó hatalmasságok az olasz confede- 
ratio eszméjét elfogadták, s ez nagy részben fogja 
ellensulyozni bárha nem véglegesen, az olasz teljes 
egységre irányzott forradalmi törekvéseket; mert a 
confederatio szintén egységet létesit, habár ez bágyad- 
tabb egység, de habár bágyadtabb egység, van egy 
előnye a teljes egység felett, az t. i. hogy az apró 
státus saját territorialis fejlődése felett mindig szaba- 
dabban intézkedik s nincs annyira alávetve egy nagy 
birodalmi testület egységi nézeteinek, hol a tartomá- 
nyi körülmények szerinti érdekek gyakran az egész- 
től eltérő részletes institutiokat szükségelnek. Confe- 
derált államnak igaz hogy kültámadások ellen nincs 
oly compact ereje, a mint ez Németország szervezé- 
séből minden világháboru alkalmával kitűnik; de egy- 
szersmind nincs egyes hatalom despotismusának is 
annyira kitéve, a mint ez az orosz vagy franczia 
centralisált rendszerben mutatkozik. Már a világ ér- 
telmisége oda kezd jőni, hogy inkább a belső jóllét, 
mint a külső hóditás általi dicsőség boldogitja. Napo- 
leon a confederativ rendszer alatt állt Németország- 
nak nem lett volna képes császárja lenni egy deczem- 
ber 2-ki féle államesinynyel, a mi ellenben Franczia- 
országban sikerült. 

Igy nézetünk szerint Olaszországra nézve a mos- 
tani háboru egy szerencsés kifejlés ajtaját nyitotta 
meg, csak attól függ az egész, ha képes lesz-e e reá 
nézve üdvössé válható kifejlést eszélyesen használni 
fel, s túlköveteléssel nem előzni meg azon vivmányo- 
kat, miket nemzetek fejlődési processusában az idő 
szokott magának fenntartani. 

Napoleon midőn mostani vállalatára kiindult, 
ugy hitte, hogy az olasz forradalmat legyőzi azáltal, 
ha némely reformokat az olasz államokban átviszen. 

Hogy mennyire fogja czélját érni, az attól függ, hogy 
a forma mellett a békekötés minő lényeget ad 
az olaszoknak. Annyi igaz, hogy ujabb tudósitások 
szerint a mazzinisták idejét látják annak, hogy izga- 
tásaikat ujból megkezdjék. 

Azt lehet különben hinni, hogy midőn az euró- 
pai hatalmak együttesen intézkednek egy nemzetiség 
jóllétére, egyszersmind ellenőrzik annak belnyugal- 
mát, valamint kormányaik biztonságát a lázadások 
ellen. 

Most még egyelőre Olaszország sorsának ujabb 
stadiumáról nem mondhatni határozott véleményt. Ki- 
fejlése felett, részint a nemzet magatartása, részint 
egy összeülendő béke-congressus felfogásának minő- 
sége fog határozni, ha t. i. fog összeülni. 

Divatba kezdett jöni a keleti kérdés óta, hogy 
a népek ügyeit a béke-congressus rendezze. Ez uj 
eszmének ekkorig az aldunai tartományok és Szerb- 
ország sokat köszönhetnek. Figyelmet érdemel, hogy 
mi fog történni Olaszországra nézve ? 

A harczoló felek által feltett békealap kilátást 
nyujt, hogy ráépitheti a diplomatia az olasz kérdés 
kiegyenlitését, azon esetben, ha az egész hirtelen 
béke nemcsak egy diplomatiai mannöverirozás, mely- 
nek köpenye alatt Napoleon előkészületeket tegyen 
oly további czélokra, melyeket már ujabb sugalma- 
zott röpiratok pengetnek. 

Mindezekről azonban mi még semmit se szól- 
hatunk mindaddig, mig a diplomatia békemüködése 
nyilvánosság elé nem jön, s az engedések és köve- 

telések felett oly lapok nem fognak értekezni, me- 
lyek az illető nagyhatalmak nézeteit képviselik. 

A diplomatia müködése érdekesebb magánál a 
hadmüködésnél is, mert ezt amaz határozza el. E 
szerint a bekövetkező alkudozás s kiegyenlitési ese- 
ményekről szóló hirek, tudósitások s vélemények elé- 
be nagy érdekkel nézhetünk, mely után remélhető, 
hogy a felbiztatott kedélyek általában ha nem is vér- 
mes remények teljesültét, de legalább némi megnyug- 
tató intézkedések létesültét várhatják. Meg kell azon- 
ban jegyeznünk, mikép ugy látszik az ujabb tudó- 
sitásokból, hogy a hadakozó felek csak ketten fog- 
ják bevégezni a békét, kikerülve Európa közbeszó- 
lását. 

Ő Felsége a Császárnak, a közelebbi lapunk 
hivatalos sürgönyében közlött hadi parancsa méltán 
vonja magára a közfigyelmet. Két pontot kell ebben 

megjegyezni kiválólag; egyiket melyben ki van emel- 
ve, hogy Ö Felsége csakis a legkedvezőtlenebb 
politikai viszonyoknak engedve köt békét; 
másikat, melyben Ő Felsége jövő harczokban 
számit hadsergére. Ha vajjon ezen nyomatékos sza- 

vak nem Poroszország magatartására vonatkoznak ? 
kérdésbe lehet tenni, miután ez irányban már is némi 
surlódásokról szólanak a bécsi lapok. 

Freywaldau, jun. 20. 1858. - A grafenbergi fürdőven- 
dégek sorában a magyarok aránylag mindig legerősebben van- 
nak képviselve, s minthogy Priesznicz szerint „a vizgyógymód 
használatához jellem kivántatik :4* e fölött nem is igen lehet cso- 
dálkozni, de különös, hogy az irodalom emberei is nagyszám- 

mal fordulnak meg itt, s megis Grafenbergről és átalában a viz- 
gyógymódról nálunk tudnak legkevesebbet, – minek oka azon- 

nem annyira bennök, mint a viszonyokban kereshető. Az 
9-ki „Athenaeum'-ban Vahot Sándor által irt gráfenbergi 

özlemények jelenésel izgyógymód dicső eszméje - 

melyhez képest minden egyéb orvosi tudomány gyakorló botor- 

kálás vagy lelketlen nyegleség *) – még nem tudta volt magát 
a közvéleményben érvényesitni. Tompának, ki az 1848-ki me- 
leg napokat szintén a sziléziai hideg vizeknél töltötte - az 
„Eletképek"-be küldött levelei a harcz lármájában nyomnélkül 
vesztek el; az azóta itt járt irók pedig – Vadnai, Balázs - 

inkább a társaséleti szempontra forditottak figyelmet (Lisznyai 
igen szép verset is irt Gráfenbergről) s habár többen vannak, 
kik egészségöket csupán a viznek köszönik, ez ismert, de kel- 
lőleg nem használt drága titkot a nyilvánosság szine előtt ér- 
dem szerint méltányolni mindeddig elmulasztották. Innen van, 
a mit érinték, hogy a magyar elem, túlnyomóságát a fürdőven- 
dégek sorában – mely Priesznicz halála óta tizedrészre apadt 
— folyvást tartja ugyan, de számunk az akkori gráfenbergi 
magyarok tizedrészénél többre hasonlag nem rug, holott a kül- 
földi vendégek kimaradása a németországi városok csaknem 
mindenikéhez kettesével fennálló vizgyógyintézetek keletkezé- 
se után könnyen megmagyarázható, - mig nálunk a poros Bu- 
dapest két sivatag és méregdrága vizgyógyintézete - hol a 
költség legalsó számitásban teszen kétannyit mint Grafenberg- 
ben: – nem sok proselytát csinál. Itt havonkint 36-40 pfrttal 
tiszteségesen ki lehet jőöni; kellékek beszerzésére s egyszer 
mindenkori kiadásokra ezenkivül 25–30 pftot számitva. Priesz- 
nicz hagyományai még most is teljes épségökben s sokban tö- 
kéletesitve fennvannak; Schindler Józself az intézet jelenlegi 
vezetője is Németországban körül-belül a legjelesebb vizorvos, 
s megnyerő egyénisége mellett átalában rendkivül élesszemü és 
gazdag tapasztalásu ember, — valóságos áldás. - Mindezek- 
nél fogva Gráfenberg folyvást messze földön ismert és látogatott 

hely, hol évenkint 6G-700 ember fordul meg s a háboru daczá- 
ra, mely pedig sokakat elvont : most is vannak vendégek Eu- 
rópa csaknem minden országából, Portugalliától Oroszországig 
és Angliától Koriu szigetéig, összesen mintegy három százan, 
kiknek egy harmada ide lenn a városban lakik, — a többi a sö- 
tét fenyves-erdőbe szorult, forrásgazdag Hegyen, mely Frey- 
waldautól jó toronybeli félórára esik. Priesznicz idejében éven 
által 5–6000-re rendesen felment a látogatók száma, s nem- 
csak Gráfenberg, coloniáival együtt, és Freywaldau, hanem 
Böőhmischdorf, Buchelzdorf, Lindewiese is tele voltak vendégek- 
kel. (Mert erre a faluk, néhány lépésnyi megszaporodással ugy 
folynak egymásból, mint a lánczszem) – 1839-ben a mostani 

franczia császár III. Napoleon is mulatott itt három napig, egy 
szép lengyel delnő kedveért, — de ki akkor a hazátlan hercze- 
get maga elé se bocsátotta. 

Most, mikor a világa lángba kezd borulni, s keletről, 
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*) A vizgyógymód erejét acutus bajokban lehet legkézzelfoghatób- 
ban észrevenni és csodálni. Schmidt p. o. a typhust, bél-, tűdö- vagy agy- 
velő-gyuladást, torokgyikot sat. két-három nap alatt, ragályt 8-14 
nap alatt (1) bizonyosra gyógyitja. Ennek négy hónapi itt mulatásom alatt 

ltam. magam is szemtanuja vo 

nyugotról villámterhes tüzfelhők czikáznak, tán kevésbbé vol- 
na ideje, mint valaha, a hideg vizről értekezni. Azonban majd, 
adandó atkalommal mindenesetre szándékom van a halhatatlan 
lángelme e felséges gondolatáról, s átalaban Gráfenbergről a 
„Vasárnapi Ujság"-ban kimeritő ismertetést nyujtani a magyar 
közönségnek. Szolgáljanak esorokzaddig is emlékeztetőül 

omori Anasztáz alapitotta grafenbergi magyar konyv- 
tár, melynek rendbeszedésével s összejegyzésével éppen most 
foglalkozom, ujabban pesti könyvárus Pfelfer Nándor ur és má- 
sok adományai s a magyar társaság pénztárából történt vásár- 
lások által telemes gyarapodást nyert, s már jelesebb történeti 
és szépirodalmi termékeinkből több mint száz darabot számlál, 
s egyelőre a pár ezernyi, válogatott német, franczia és angol 
müvet tartalmazó Priesznicz-féle kolcsönkönyvtárhoz van kap- 
csolva (mely a fürdő központján álló öl házzal együtt Priesznicz 
egyetlen fi-örököse, a Boroszlóban növekvő, 14 éves P. Vincze 

tulajdona); oly kikötéssel mindazáltal, hogy ha a később tán 
nagyobb számmal itt időzendő magyarok jonak látnák, onnan 
kivehető, s valamely közakarattal megbizandó honfitársunk 
könyvtárnoksága mellett ingyen használható. Az olvasó-szobá- 
ba összesen 20 bel- és külföldi német, magyar és franczia uj- 
ság találtatik; ezenkivül egyes vendégekhez számos, kölcsönö- 
sen használt német, angol, franczia és orosz hirlap jár. A ku- 
rán kivül — hova az árnyas, illatos erdőben járás és heverés 
beleértetik — az olvasás, teke, egy-egy vándor büvész avagy 
hárfás, hetenkint háromszor zene a sétányon, szombatonkint 

fesztelen és vidám tánczmulatság, - néha kirándulás a kör- 
nyékbe vagy Poroszországba, Neisseig, Boroszlóig teszi időtöl- 
tésünket, nem is emlitve azon égő sohajtást, esdeklő istenhoz- 
zádot, mit a gráfenbergben élő magyarok szakadatlan szivsza- 
kadva küldenek a messze maradt szép hazába. 

a lenn a szép szamosmentén a forró nyári nap elől bo- 
kor alá huzódva furulyázó pásztorfiu a kakuk-szót már rég el- 
felejtette; gazdag cseresznyefáktól pirul a Nagymál, — sürü 
epertől messze veresl k az észak-oldal : a mi örökzöld fenyve- 
seink közé még alig köszönt be a tavaszi hajnal gyémánt-lepe- 
ője, s ma egy hete már ismét rájött nagy csörgö-csattogással 

zordon mostoha-apja, a fehér bundás tél, mintha még valamit 
itt felejtett volna. Rövid szóval (mert máskép tán el se hinnék 
önök) : itt jun. 13-kán térdig érő hó volt, — csak olyan nagy, 
mint a melyikbe márcz. 6-kán, idejövet, Eisenbei gnél manches- 
teri gyárnok utitársam Mrs. John Tomsonnal a postaszánkából 
egy árok aljára fordultunk, s egész héten oly hideg, hogy (bo- 
csáss meg nekünk Priesznicz nagy szelleme ! *) mi bizony be- 
gyujtottunk a kandallóba. 

esselényi Miklós öntött-vas oroszlána — az itt most 
is kegyelettel emlegetett nagy hazánkfiáról nevezett szép mu- 
lató kert fölötti kis erdő szélén még mindig áll, néz s csak hall- 
galva „üdvözli a későbbi kor fiait hazájából.4 Áll, néz, bámul 
mozdulatlan a zivatarba. Fussatok emberek, mert ha megmoz- 
dul, mindent halálra gázol ! 

Zilahi Károly. 

VUjdonságok. 

— Kolozsvártt, jul. 15-dikén a mezőgazdák által rég 
ohajtott gazdag eső volt. Délután jött rohamosan, s a székely- 
ként a mi fennakadt, most egyszerre mind alá hullott. Esti 7—8 

óra közt az erős zápor ismétlődvén, a hidutcza végén álló bás- 
tya kapuba egy kóbor villám beütött, cserepéből egy serget le- 
fedett, onnan a bástya falát áttőré, s nagyot hasitva a bástya 
oldal kövein, egy szomszédosház párkányszögletét leütötte; 
valamint alább az utczalámpát széttöré, onnan egy nehány öl- 
nyire távolabb eső házba bekatlanozott s rombolást tett a fala- 
an. A hidkapu alá a vihar elől menekült katonák közöl többet 

leszéditett, egyet öntudatlanul vittek a kórházban a mint halljnk. 
yesen jul. 12-kén nagyszerüű égés volt, 14 ház 

égett le, cseréppel fedett házak is, melyeket tüzbiztosoknak 
hittek egész a pinczék boltozatáig összeégtek, a tüz egyes tel- 
keken, hol sok széna volt bevásárolva, még 13-kán is tartott. 
Szerencsére nem volt szél. 

gy telegramm története. A ,Fortschritt" irja : 
Bécs, jul. 40. Midőn Napoleon Elba szigetéről berontott Fran- 
cziaországba, a Rotschild-ház volt, a mely e hirt az angol kor- 
mánynál is hamarább, leghamarább megtudta, s a börzén irtóz- 
tató összeg pénzt nyereményezett. Most ismét egy Napoleon az, 

a ki az államokat és börzéket nagyszerüen forgatja, és ismét 
itt vala egy pillanat, a melyben egy ember krézusi gazdagság- 
ra vergődhetett volna, ha csak egy órácskával hamarább érte- 
sül a legujabb meglepő (napoleoni) hirről. Mi jól ismerjük a 
szerencsést, a kit az óriási vagyonszerzés lehetősége fenyege- 
tett. Jól ismerjük, mert hiszen az senki más, mint — a , For- 
sehritt' szerkesztősége. Már jul. 7-kén este 8 óra 26 perczkor 
számunkra feladatott Párisban a következő sürgöny : „Valeggio. 
Fegyverszünet sat.4" E rövid tudósitás éjfélig kezeink közé ér- 
kezhetett volna, s fél-Európában az ügyletvilág következő ár- 

folyamokkal merült álomba : hitelrészvények 175 , államvasut 
256; északi pálya 178. A legszebb uradalom nem lett volna 

nekünk drága, mert a hitelbankrészvények most 40 frttal, az 
államvasutrészv. 40 frt és az északi vaspályarészv. 120 frttal 

*) Mert az öreg csikorgó télben se engcdett tüzelni. 
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állanak magasabban. De mit ér az egész 19 Ezen nevezetes 
távirati süurgöny három nappal később adatott ki a 
„Fortschritt" szerkesztőségének. 

— Egy lyoni születésü katona, ki Solferinónál megse- 
besittetett, következő humoristicus levelet ir Castiglioneból, 
junius 25-ről anyjának : 

„En élek, nagyon élek, és jól élek. Azonban nem vagyok 
többé teljes, mikint esös napon egy omnibus. Az ezred sebé- 
sze levágta egyik lábamat. Annyira hozzá voltam már szokva, 
ogy nehezen esett tőle megválnom. 

„Sergent majorom azzal akar vigasztalni, hogy most 
egyik lábam olyan, mintha csak esztergályozva volna. Nem, 
nem édes anyám, ne sirj, gondold meg, hogy meg is halhat- 
tam volna, mikint oly sokan derék pajtásaim közül. Ezeket, 
vagy is inkább ezek családait lehet igazán szánni. Inkább ör- 
vendj édes jó anyám, mindez előnyödre van, én nem sokára 
honn leszek, és soha többé el nem hagylak, falábam kénysze- 
riteni fog, hogy folyvást melletted maradjak, mindent meg fo- 
gok tenni kedvedért, még kedvelt piduet-partie-dat is fogom 
játszani. Ah e perczben egy köny hull levelemre, de e köny 
nem a fájdalom — hanem az öröm könye, hogy nemsokára 
ölelhetlek.* 

— Times az ugynevezett g őzöskost vagy koshajót 
(steam ram) irja le, s megjegyzi, hogy ha ez uj pusztitószer 
használhatónak (illetőleg árihatónak) bizonyul, a pompás hadi- 
hajók nyomorult ladikok rangjára fognak sülyedni. Fő előnye, 
hogy maga elpusztithatatlan. Összelőhetik — ha löhetik — ol- 
dalát, elszakithatják elejét, hátulját, a hajó mégis csak ugy usz- 
kál a vizen, mint elébb, s nem vesztett semmit. Oldalán száz- 

fontos ágyukból hat angol mifdnyire küldi a golyót, ha pedig 
lökni akar, egy sorhajót három percz alatt a mélységbe lök. 
Másfél óra alatt az egész most működő angol hajóhadat tönkre 
teheti. Jövő juniusban készül el. Addig sok viz lefoly a Dunán. 

— I. Napoleon erőnek erejével franczia kivánt lenni, s e 
czélból még születési évét is megmásitotta volna; ellenben III. 
Napoleon még az olasz szarmazással látszik kandikálni. Fi- 
renze kirakataiban egy arczképével diszitett származási tábla 
látható, melyben igazolva lehet látni, hogy a Bonaparték a leg- 
tisztább olasz fajból származnak. Őseredetük, mint ismeretes, 
Trevisoból származik, azután Pármában voltak birtokosok. Ne- 

vük a bolognai aranykönyvben is található. Firenzében éber 
pártvezérek voltak és a Ghibellinusokkal, tehát a császáriakkal 
tartottak. A Ghibellinusoknak a welfek által való számüzetésük 
után Empoli és Piza közt Miniatóban telepedtek le, hol egész a 
17 század elejéig tartózkodtak. Ez idő táján költözködtek a 
Korsika szigetén létező Ajaccioba, honnét a divatos Mársfia 
származik; de minthogy 1769 óta Korsika szigete afrancziáké, 
ennélfogva azon erőölködnek, hogy a korsikaiak mindemellett 

maig is, valamint a földirati felosztás , ugy a történet, jellem, 
nyelv, arczkifejezés után itélve valódi olaszok. 

Kolozsvári piacziár. julius 14-kén 1859. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 78 kr. — 
2 ft 52 kr. - Rozs 1 frt 52 kr. - Árpa — ft – kr. — Zab 1 

frt 18 kr. - Törökbúza 1 frt 54 kr. - Pityóka 1 frt 52 kr. — 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 
— Mielőtt a béke alkudozásokról bekövetkezendő 

érdekes részleteket közölhetnők, állitsuk össze a lapok 
legelső nézeteit a fegyverszünet érdekében, habár azok 
a békeelő feltételeknek már általunk is ismert pontjai ál- 
tal egy részben megelőztettek. 

– Páris, jul. 11. A „Moniteur azon körülmé- 
nyekre vonatkozólag, a melyek közt a fegyverszünet be- 
következett, egy fölvilágositó jegyzéket hoz. A semle- 
ges hatalmasságok egymás közt az iránt közlekedtek vol- 
na, hogy a hadviselő feleknek fölajánlják közbenjárásu- 
kat, a melynek első eredménye a fegyverszünet kelle 
hogy legyen. De az eziránti egyezkedés több napi időt 
igényelt az eredmény érdekében. Eközben a mi flottánk 
Velencze ellen a támadást megkezdendő , s Verona előtt 
egy uj harcz minden pillanatban kitörendő volt. E hely- 
zetben a császár, a mérsékeltség érzelméhez hiven, s 
oknélküli vérontás kikerülése végett, nem habozott ma- 
gát az osztrák császár dispositióiról közvetlenül biztositni, 
azon véleménye lévén, hogy ha azok az övéivel egyez- 
tethetők lennének, mindkét uralkodó szent kötelessége, 
az ellenségeskedéseket azonnal felfüggeszteni. Miután az 

osztrák császár hasonló szándékokat (intension) tanusitott, 
ugy állapittattak volna meg jul. 8-dikán a fegyverszünet 
záradékai. 

— Párisból irják : A várt uj győzelmi hir helyett a 

fegyvernyugvás hire érkezett meg. Az itteni közönségre 
mondhatni ez igen kellemes meglepetést gyakorolt, s va- 
lóban roppant hatást gerjesztett, annyira, hogy a fegy- 
vernyugvás egyszerü jelentésére, a „Moniteur" óvása 
daczára, közvetlen reá következő békealkudozásokban 
hisznek, s a többség nem birja magát többé azon gondo- 
latba beletalálni, hogy a véres harcz rövidszünet után is- 
mét tovább folytattassék. A békeremény nemcsak a börze- 
árfolyamban fejezte ki magát hancm mindenki ajkán le- 
beg az. A „Patrieet a békét már bizonyosnak mondja, 
mert ugymond két dolog bizonyossá vált, egyik, hogy a 

franczia fegyverek ellenállhatlanok s másik, hogy a há- 
boru czélja, Olaszország felszabaditása, többé semmi 
kétség alatt sem áll. Ha azonban e két dolog éppen oly 

bizonyos, mint a „Patriet ama másik állitása, hogy a 
fegyvernyugvást Ausztria kérte, ugy fölfogásának épp 
oly kevés hitelt adbatni mint jólértesültségének. A fegy- 
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vernyugvás hire egyébiránt még a hivatalos világ legma- 
gasb köreiben is igen váratlanul jött; gr. Walewszkinek 
sejtelme sem lett volna róla. Hallatszott ugyan már teg- 
nap, hogy a bécsi és párisi kabinetek közt a foglyok ki- 
cserélése iránt alkudozások vannak folyamatban, de mi- 
után folyvást uj erősitések indittattak el, természetesen 
senki sem gyanitá még a mai nap hirét. Ma hallatszik, 
mikép gróf Forbin, ki a fiatal Windischgrátz hg holtte- 
temét kiséré az ausztriai főhadiszállásra, volt egyszers- 
mind Lajos Napoleon sajátkezü iratának átadója. A csász. 
hadsegéd ezen küldetése után közvetlenül parancsot ka- 
pott volna a már Bécsbe visszatért gr. Rechberg, hogy 
haladéktalanul a főhadiszállásra siessen. Ily előzinények 
után a két hatalom közti kiegyezésnek előfeltevése mind- 
inkább gyökeret kezd verni, s a Lipót király által formu- 
lázott közbenjárási javaslatnak ugy hiszik kilátása van az 
elfogadtatásra. E szerint Piemont nyerné Lombardiát s 
Velencze mint független királyság Miksa Főherczeg alatt 
alakulna meg. 

– A ,„,Fortschritt:t párisi levelezője jul 6-ról irja : 
A franczia kormány szükségesnek látja nézeteit és czél- 
jait egy uj röpirat által tenni közzé, s különösen 
a német nemzetnek némely politikai magyarázatokkal ked- 
veskedni. E röpirat, a mely a kormány parancsából szer- 
kesztetett, különösen Olasz- és Németországról beszél; 
szerzője gróf Tillieres, a tartalom rövid értelme pedig 
az, hogy : Németországnak semmi baja Olaszországban, 
hadd csináljon ott Napoleon császár, a mit tetszik. A mit 
ő tesz, az mind a népek érdekében van ? E röpirat minden 
nyelvre le lészen forditva , s elküldik minden követséghez 
terjesztés végett. Sőt állitják, hogy némely német lapok 
mellett még az előfizetőknek is elküldetik keresztkötés 
alatt. - A keleti hadsereg szervezése nagyszerüen halad 
előre. Pelissier tegnap Párisban volt, ez iránt tanács- 
kozni a hadügyminiszterrel. Az öreg urat, nem lehet ta- 
gadni, imádják katonái, kivált a krimiai hadjárat óta. — 
Az erősitések a harcztérre folytonosan küldetnek innét, 
nemcsak az egyes ezredek kiegészitése, hanem uj had- 
osztályok alakitása végett is. Verona ostromlásához a 
császár egy millio töltényt rendelt, ebből 300,000 már 
elküldetett. - Auger tábornok, a ki sebében elhalt, ki- 
mulása előtt osztály tábornokká neveztetett ki, a mi csak 
azért történi, hogy neje, a császárné palotahölgye, an- 
nál nagyobb nyugdijt kapjon. 

— Turinból, jul. 4-ről a „Nord"-ot egy körsür- 
gönyről értesitik, melyet gr. Cavour jul. 1-jén a külföldi 
szárd képviselőkhöz intézett, s körül-belől ily tartalmu 
volna : A király a háborut csak a nemzeti függetlenségért 
folytatja, nem pedig hóditás- vagy dicsvágyból; azért a 
Romagnából sürgetőleg és ismételve hozzá érkezett min- 
den ajánlatoknak a dictatura elvállalása iránt ellenállott s 
még mindig remélé, hogy a pápai kormány önkényt ele- 
get teend a nép ohajtásainak. E helyett az erőhatalom el- 
lenkező eszközeihez nyult, és svájczi katonáit Perugia 
ellen küldé. Hogy más városok, melyek a függetlenségi 
harczokhoz csatlakoztak, a Perugiáéhoz hasonló sorstól 
megóvassanak, a király elhatározta Bolognát és a Ro- 
magna más helyeit oltalmába venni, a nélkül hogy azzal 
jövő állásukat praejudicalni akarná. 

Ferrara lakossága turini levelek szerint elhatá- 
rozá, az ottani váracsot elhordani. A várművek szét- 
bontása már is teljes folyamatban van és a községtanács 
még Bolognából is hozott munkásokat e munkának gyors 
bevégzésére. - Bolognába jun. 29-kén 60 piemonti 
tiszt és altiszt érkezett, kik a legatiókban alakuló zászló- 
aljat szervezendik. Jun. 30-kán ez uraknak nagy lakomát 
adtak. Egy zászlóalj, mely lombárd-velenczeiekből áll, 
kik Bolognába mentek, már megalakult s kész a harcz- 
térre elindulni. Egy második menekültzászlóalj alakuló- 
ban van. Egyszersmind egy 2400 emberből álló, zuávok 
módja szerinti ezred is mnnka alatt van; ez merőben ön- 
kénytes romagnolokból fog állni. A nyugalom fönntartá- 
sára (csak ?) a legattókban mozgó badoszlopok alakitása 
is el van határozva. Az emlitett had allakitás végett jött 
Roselli tbk Toscanából, a bolognai junta által vá- 
sárolt fegyverek, hadiszerek s egy ágyuüteggel. Pippoli 
marduis, visszatérvén a király s császárhozi küldetésé- 
ből, a nép által tetszés nyilatlkozatokkal fogadtatott; s 
kijelenté, hogy a király ezen tartományok oltalmazójá- 
nak nyilvánitja magát, hogy a kir. biztos legközelebb 
megérkezendik, s hogy Mezzocapo tábornok, a Tos- 

canában általa szervezett ezredekkel, Romagnába me- 
nend. – Holnaputánra egy zászlóalj piemonti katonasá- 
got is várnak. Szerencsétlenségre van egy párt, mely 
rendetlenségeket ügyekszik előidézni. Egy oly körlevél- 
ről beszélnek, mely lázadóknak nyilvánitja azon hivatal- 
nokokat, kik az uj kormánynak segélyt nyujtandnak. Ez- 
ért a fölebbviteli, s első-folyamadási törvényszékek tő- 
megesen beadták lemondásukat. 

Roma, jul. 2. Mint az „Ami de la Religione-nak 

irják, a szont-széknél képviselőket tartó európai kormá- 
nyok egyike sem várta be a pápának a romagnai lázadás 
elleni tiltakozását arra nézve, hogy ő szentségét bizto- 

sitsa arról, mikép ezen kormányok ezen forradalmat so- 
ha, se tényleg , se jogilag el nem ismerendik. 

Bízonyára igen nevezetes tünemény, hogy Olasz- 

országban éppen a papság az, mely leghatározottabban 
nyilatkozik a szövetségesek mellett, ugyanazon papság, 
mely az ausztriai kormány részéről annyi támogatásban 
részesült. Ismerjük a milanoi clerus elhirült feliratát, leg- 
ujabban ismét a cremonai és lodii püspökök , valamint a 
milanoi helyetnök ugyanazon szellemben adtak ki pásztor- 
leveleket. De egyesek még ezzel sem elégedtek meg; 
hanem a politikai demonstratiokat a templomba is bevi- 

szik. Igy Monzanbanóban a sz János tlemplomban a lel- 
kész , midőn az isteni tiszteletet franczia és piemonti ka- 
tonák látogatták, az „ita missa est".et a Marseil- 
laiso dallama szerinténeklé el! és pedig ugyan- 
akkor, midőn Monzambanóba szakadatlanul ágyudorgés 
hangzott át. Egy rajnai lap az olasz clerus e magavisele- 
téről azt mondja, mikép „az annál gyülöletesb szinben 
tünik fel, miután az felszólitatlanul s minden kényszer 
nélkül nyilatkozott a törvényes kormány ellen." 

Messina, jun. 24. A „H. B. H." szerint itt min- 
dennap komolyabb alakot öltenek a dolgok. Vasárnap, mi- 
dőn egy nagy franczia hajóhadosztály érkezett ide, tör- 
tént az első demonstratio, az által, hogy az admirált, a 
szárd és franczia consulokat kalapok levétele által, de 
minden más hiáltás nélkül, üdvözlötték s minden fran- 
cziát a kávéházakban megvendégeltek , a rosz világ sze- 
rint azonban nem a maguk költségén, hanem a kávésok 
rovására. Tegnap történt az első nagyobb összecsödület, 
midőn a szárd hajóhad jelenléte alkalmából az admirálra 
és a szárd consulra zöld-vörös-fehér virágokat szórtak 
s „Eviva Iltaliá-tet kiáltottak. Később ezt ismétlék a szárd 
consul előtt. Katonák ugraták szét a tömeget fegyver 
használata nélkül. 27 (mások szerint 150) befogatás volt 
ezen demonstratio következménye, valamint az ostromál- 
lapot egy neme. 20—30 emberből álló örcsapatok hu- 
zódnak át szakadatlanul az utczákon. Az intendans egy 
falragasza este nyugalmat és rendet kért, ellenkező eset- 
ben azokat erélyes rendszabályokkal is fönntartani ügye- 
kezvén. Ma mintegy 200 katonát kellett folhasználni, 
hogy a szárd consulnak egy fregátról visszatértekor 
ugyanazon jelenet ismétlését meggátolják. Egyes kiáltá- 
sokat azonban még sem lehete elnyomni; a katonaság 
megjelenésekor pedig általános volt a füty. A tegnapi 
kravall alkalmával a boltok mind be voltak zárva, óvatos- 
ságból a rablók és tolvajok ellenében. - Jun. 25-kén a 
szárd fregátok elmentek , a nélkül, hogy két szárd alatt- 
valónak számüzetését meggátolhatták volna, kiknek 24 
óra alatt Messinát oda kelle hagyniok. Ma este csend volt; 
a katonai rendszabályok tartanak; a hangulat folyvást 
ingerült. 

Valeggioból jnl. 8-dikáról aláirva egy napi pa- 
rancs bocsáttatott ki Napoleon császártól, a melyben a 
hadseregnek tudtára acatik a fegyverszünet. Annak értel- 
mében a sereg kinyughatja magát és uj erőt gyújthet azon 
esetre, ha szükség volna a harczi munkát folytatni. A 
császár visszatér Párisba, s a parancsnokságot táborkari 
főnök Vaillantnak adja át; de megint visszatér, ha szük- 
ség lesz, a hadsereg veszélyeiben osztozni. 

–London jul. 9. Mint a „Wien. Ztg.64-nak irják, 
még maga Mazzini is saját lapja a „Pensiero ed Ázione" 
legujabbi számában, szinte lelkesüléssel nyilatkozott az 
ausztriai sereg hősiességéről. Mazzini emlitett lapja a há- 
boru kitörésekor megszünt megjelenni, azonban az olasz- 
országbani megváltozott körülmények által, Mazzini arra 
indittatva érzé magát, hogy annak közzétételét ujra meg- 
kezdje. Ez annyiban figyelemreméltó tény , a mennyiben 
azt látszik bebizonyítni, hogy az olasz köztársasági párt, 
mely közvetlenül azután, hogy Napoleon ugy mutatta, 
mintha az olasz függetlenség mellatt akarna föllépni, egé- 
szen elcsüggedt s még saját közlönyének közzétételét is 
felfüggeszté; az óta ismét ujraszervezé magát, s azt re- 
méli, hogy Francziaország s Piemont csupán az ő diada- 
lukat készitik elő. 

— A „Times* egy, a háboru kérdésére vonatkozó 
ujabb czékkében constatirozza, mikép a francziák csá- 
szárja kérte a fegyverszünetet, s bevallja, hogy eddigelő 
ez a fegyverszünetre vonatkozó egyetlen részlet, mely 
Angolországban köztudomásra jutott. E lap előszámlálja a 

háboru különböző phasisait, annak kimutatása végett, 
hogy minő gyorsasággal diadalmaskodott a francziák ecsá- 
szárja az utjában állott akadályok fölött, s ebből azt kö- 

vetkezteti, hogy a vállalat nagyságából, vagy az azzal 
járó nehézségekből nem eredhetett a győzelmesnek fegy- 
verszünet iránti ohajtása. A „Times" azon meggyőző- 
dést fejezi ki, mikép az szintoly helytelen állitás lenne, 

mintha Napoleon császár, ki serege számára oly könnyen 
talált embert, pénzt s élelemszereket, a háboru szüksé- 

geitől rémülhetett volna meg. — „Hat — ugymond czik- 
ke folyamában a „Times't - ,„Napoleon császár a hábo- 
rut befejezni ohajtja, az csupán azért történhetik, mivel 
az Ausztriávali harczot saját, vagy serege s népének 
erejét meghaladónak találja. Ő semmi tekintelben sem



számíthatott fényesebb diadalra, mint a minőt nyert; és a 
császár lépésének valódi okát – ugy véljük — éppen 
azon aggodalmakban kell keresni, miket rendkivüli sike- 
rei Európa minden részében gerjesztettek. Azon lehető- 
ségnek, miszerint egész Európát fölingerli maga ellen, 
mély benyomást kelle tennie a császár szellemére; és 
noha Francziaország mindig jogosan elmondhatja XIV. La- 
jos után : ,Nec pluribus impar', nagyon lehetséges, 
hogy a császár nem akara szerfölött bizni saját szeren- 

cséjében 4 Végül a „Times" a fölötti nézetét fejezi ki, 
hogy a fegyverszünet iránti javaslatet egyik hadfolytató 
hatalmasság , nem pedig angol kormány tevé. Szerinte a 
két elleniél Angolország legélénkebb előterjesztései da- 
czára, kezdé meg a harczot, s ezért most magukra kell 
hagyni őket. Ha a jövő vagy arra következő héten bebi- 
zonyuland, hogy mindkét császár valóban ohajtja a véron- 
tás megszüntetését s Olaszország ügyeinek állandó mó- 
doni elintézését, akkor Angolország szerencséjének tar- 

tandja őket segithotni. (B. H.) 

– Berlin Ausztria legujabb inditványa, mely sze- 

rint a porosz hg-regens meg lenne kérendő, hogy a fő- 
parancsnokságot a szövetségi hadsereg fölött átvegye, a 
poresz sajtóban nem a legjobb fogadtatásnak örvendett. 
Miért? ezt megmagyarázza az ausztriai inditványnak a 
korábbi porosz inditványnyali összevetése. Az első t. 
teljes öszhangzásban a szövetségi okmány 45 czikkével 
az összes szövetségi hadjutalékok mozgósitását kivánja 
s a katonai vezetést Poroszországra inditványozza ruház- 
tatni; a porosz inditvány ellenben tisztán Poroszország 
dictaturáját kivánja, azaz: az egész szövetségi tény ka- 
tonai ugy mint politikai vezetésének reá ruháztatását min- 
den felelösség nélkül a szövetség irányában, s az ausz- 
triai hadjutalék kizárásával. Az ellentét mint látjuk tö- 
kéletesen formulázva van, s nemsokára meglátjuk, mer- 
ről érzi a szövetség a nyomatékot jobban. B. Pfordten 
van mindkét inditvány fölötti jelentéstevéssel megbizva. 
— A fegyvernyugvás hire ugy látszik Berlinben némely 
pártokát meglepett, s vannak, kik Poroszország eddigi 
magatartására nézve a végzetes „trop tard"-ot érezni 
kezdik. Erre nézve érdekes a ,,N. Pr. Z." egy czikke, 
melyet kivonatban közlünk azon czélból, hogy lássák 
m nden oldalról hogyan fogadták a fegyverszünet megle- 
pő tervét. Annak főhelyei következők: 

„A fegyvernyugvás Francziaország és Ausztria közt 
meg van kötve, és pedig aug. 15-éig, az ugynevezett 
napoleoni napig - oly körülmény, mely ujólag bizonyit- 
ja ismeretes napválasztási hajlamát a francziák császárjá- 
nak, ki ezuttal is nem ok és czélzat nélkül tüzte ki e ha- 
tárnapot. Mert hogy Lajos Napoleon és nem Ausztria 
javaslotta a fegyvernyugvást ez, ha nem tudnók is, egy 
perczig sem lenne előttünk bizonytalan. Ausztria pillanat- 
nyi katonai helyzetében, miután több nagy csatát vesz- 
tett, a nélkül hogy leveretett volna, nem ajánlhatta a 
fegyvernyugvást; e mellett hg Windischgraátz berlini kül- 
detése, melynél senki sem gondolt fegyvernyugvásra , 
mutatja, hogy a gondolat Francziaországtól eredt. La- 
jos Napoleonnak szerencséje volt a háboruban s csapatjai- 
val dicsőséget vivott ki; mindamellett is igen kivánatos 
reá nézve, hogy ez utóbbiak egy ideig Olaszországban 
kipihenjenek és fölüdüljenek. Tudta továbbá, hogy leg- 
közelebb Porosz- és Németország talán majd mégis ké- 
szen lesznek előkészületeikkel a netaláni határozottabb 
föllépésre; ismerte a semleges hatalmak közt folyó alku- 
dozásokat - ezt meg akará előzni. Meglepő ezen eljá- 
rásban semmi sincs (természetesen utólagosan): éppen 
ugy cselekedett, mint ezt nála Németország magatar- 
tása mellett előre lehetett látni. Az is eléggé valószinü, 
hogy békét fog keresni Ausztriával. Ez ekkor termé- 
szetesen nem lenne az Adriáig veszve, de ő mindeneset- 
re ugy tudná a dolgot intézni, hogy a franczia nép , mely 
a Németországgali háborut mindenesetre jobban szeretné, 
mint az olaszországit, örömriadozva fogadja. Europa pe- 
dig - kinek kedve volna reá — ismét egyelőre azon hely- 
zetben lenne, hogy a „francziák császárjának mérsék- 
lelét- bámulhatja , mint a krimi háboru után, mely Orosz- 
országot nem semmisité meg s nem veté Ázsiába vissza s 
s hol Lajos Napoleon békét kötött, bárha Palmerston 
egész hatalommal ellenzé. Igy nem fogná őt most, bha 
czélszerünek tartaná, Cavour sem akadályozhatni. 

—- Egy másik berlini lap, a „Spen. Ztg.4 e követ- 
kező gyanakodó szavakkal fogadja a fegyvernyugvást: 

„Timeo Danaos et dona ferentestt, s a többi közt követke- 
ző észrevételeket tesz: A két uralkodó rég idő óta most 

először lép személyes érintkozésba; az egyetértés gyor- 
san történt, mielőtt az alkudozások kezdetét valaki csak 
gyanitá is. E utok daczára az indokok némileg fölismer- 
hetők. Poroszország jun. 19-én közvetitő javaslatait a 

semleges hatalmakhoz intézte, s azok egyikének egyezé- 
se meg is lön nyerve, a másiké remélhető volt. A pilla- 
nat tehát a közbenjárás megkisértésére kedvezett. A ka- 
tonai becsületnek mindkét részen elég van tévé. Német- 

ország a poroszszal élén bevégzé hadkészületeit, de a 
végső lépést még nem tette meg, mely a franczia csá- 
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szárt azon gyanuba hozná, hogy a félelem hatása alatt 

cselekszik, végre a forradalom mindenütt emeli fejét, s 
a várakozáson fölüli tudvalevő nehézségek, melyekre 

Napoleon egész Olaszországban , de kivált az egyházi ál- 
lamok viszonyaiban talál, szükségkép hajlandóvá tevék 
őt, el nem utasitani az alkalmat, midön a háborut előny- 
nyel félbeszakithatja, mielőtt az oly mérveket venne föl, 
melyeket többé kiszámitani nem lehet. Poroszországról a 

lap ugy véli, hogy hála hadkészületeinek, kormánya el- 
szántsága és áldozatkészségének, Poroszország az alku- 
dozásokban a fegyvernyugvás alatt nagy, bármely más 
állammal egyforma szerepet fog játszani. 

– A ,,Nat. Ztg." igy vélekedik: „Kétségtelen , 

hogy Napoleon császár el akarta kerülni azon látszatot, 
mintha egy rajnai nagy figyelő hadsereg nyomása alatt 
állana, s azért ajánlataival már most előlépett. Azután az 
is áll, hogy az utolsó porosz nyilatkozatok következté- 
ben Sz. Pétervárott és Londonban, a két utolsó udvartól 
sürgető fölszóllitások intéztettek a párisi kabinethez, már 
most bocsátkozni tárgyalásokba, s tudjuk, hogy Napo- 
leon az ily intéseket figyelembe szokta vonni. A fegy- 
vernyugvés még nem béke, sőt kérdés, vajjon az ellen- 
ségeskedések bevégzése komolyan szándékoltatik-e? Le- 
het, hogy Ausztria segélyrehivását most annál hatályo- 
sabban ismétlendi, mig Napoleon Ausztriát még inkább 
elszigetelni kisérti meg, a föltételek visszautasitásának 
felelősségét a bécsi kabinetre hárintván. Poroszország 
mindenesetre azon kedvező helyzetben van, hogy köz- 
benbenjárása most többé nem függ a harcztér naponkint 
változó eseményeitől; tökéletesen függetlenül dönthet , 
melyik részen van az igaztalanság , ha az alkudozások e- 
redmény nélkül maradnak s a szerint választhatja állását. 
Közvetitése által sem kivánhatna e pillanatban többet, 
minthogy a francziák az Adigenél megálljanak és a vég- 
leges szabályzás congressusra bizassék."" A fennebiek- 

hez még csak egy félhivatalos berlini levelezőnek azon fi- 

vernyugvás hire meglepetést okozott; hogy ez eredmény 
nem diplomatiai törekvések következése, hanem egye- 
nesen Napoleon kezdeményezéséből keletkezett. 

—- A mint az „Indép. belge"-nak Berlinből távir- 
ják, a porosz kormány Windisohgrátz herczegnek 
kijelentette volna, mikép nem levén háboruban Franczia- 
országgal, lehetetlen neki, a Rajnánál az Ausztria által 
kivánt katonai diversiót eszközölni. 

og 

– Stokholmból, jul. 8-ról irják Oszkár ki- 
rály ma reggel 8 órakor meghalt; s legidősb fia, a re- 
gensherczeg XV. Károly neve alatt királynak kiáltatott 
ki. Az elhunyt Oszkár király 1799 jul. 4-én született s 

1844. mart. 8-án öröklé a trónt atyja VIV. Károly Já- 
nos királytól. 1823. juniusban nőül vevé Josephina Ma- 
ximiliana Eugenia herczegnőt, a leuchten bergi 
herczeg leányát. Ezen házasságból 4 gyermek született: 
XV. Károly király, ki Frigyes alföldi herczeg, az ural- 
kodó király IV-dik Vilmos nagybátyának leányát vevé 
nőül, Oszkár herczeg a nassani herczeg egyik nőtest- 
vérének férje, Sarolta herczegnő s Agoston her- 
ezeg. A család nagyanyja, Eug enia királynő, hajdan 
Olary kisasszony Marseilfeből, ki XIV. Károly János 
királyhoz még akkor ment nőül, midőn az még csak B er- 
nadotte tábornok volt, még most is él, jelenleg 79 éves. 

Athenében az uj miniszteriumban legközelebb 
igen fontos módositás történt; a mennyiben Spiro Mik- 
1ó s, hadügyminiszter beadta lemondását s helyébe Bo- 
traris Demeter, a király hadsegéde , s a hires hős 
Botraris Márk fia, neveztetett ki. Ezen kinevezés általá- 
nos helyeslésre talált. Kalergis tábornok, Napoleon 
császár személyes barátja, legközelebb párisi görög 
rendkivüli követté neveztetett ki. Arról is beszélnek, 
hogy Kristides az ellenzés főnöke konstantiná- 
polyi görög követté fogna kineveztetni. Ez esetben a 
módositott miniszteriumnak nem lenne többé komoly ve- 
télytársa. A köznyugalom, mely, bármit mondjanak is 
némely itteni lapok, sohasem volt komolyan compromit- 
tálva, most már teljesen helyre van állitva. 

A hareztérről. - A duarnerói szigeteknek a 
francziák általi megszállatásáról következő részletes tu- 
dósitást hoz a „B. P. H.4t F. hó 3-án reggel 6 órakor meg- 
jelent 16 franczia és szárd hadihajó a Lussin piccolói ö- 
bölben, s nem sokára egy naszodot küldtek két tiszttel a 
partra, kik az ausztriai kat. parancsnok számára egy be- 
pecsételt iratot hoztak. De minthogy Lussinban nem volt 

ausztriai örség, kivéve egy csendőrségi csapatot, mely 
kapott parancs folytán a praetorral s nehány hivatalnok- 
kal együtt Punta Crocéba a Cherso szigetén eltávozott, 
ennélfogva a podesta helyettese , Scopinich vevé át az 
iratot, mely olasz nyelven ezeket tartalmazá: 

„Földközi tengeri hajóraj. La Bretagne, Lussin , 
jul. 3. 1859. A főparancsnok a lussini cs. k. kat. parancs- 
nokhoz, Császár Ő Felsége számára. Parancsnok ur! Jö- 
vök, hogy Napoleon császár, felséges souverainem ne- 

vében Lussin szigetet birtokba vegyem. És itt tekintélyes 
haderőkkel jelenek meg, melyeknek ön itt csak előhadát 
látja; ezért föl kell tennem, mikép ön nem fog vonakod- 
ni, magát ellentállás nélkül megadni. Ezen átadás fölté- 
telei ezek: 1) Az örség mint hadifogoly diseratióra a- 
dandja meg magát. 2) A délelőtt folytán a francziák bir- 
tokba veendik a szigetet, s a lakosság alávetendi magát 
a franczia tiszt bár jóakaratu, de szilárd tekintélyének , 
ki annak kormányzásával meg van bizva. 3) A sziget la- 

kói lefegyvereztetnek. Azok, kik vagyonukkal Lussint 
odahagyni akarják, ezt 24 óra lefolyása alatt tehetik, e- 
lőbb a franczia hajóhad táborkarának jelentést tevén, mely 
nekik kisérő-leveleket adand. Romain Desfossés admirál.6 

D. u. 22 óra táján a franczia hajóraj mintegy 1200 
főnyi gyalogságot inditott a partra s birtokba vevé a vá- 
rost, mialatt a kat. zene hangzása s ágyuüdvözletek közt 
a franczia szárd lobogó a nagy tér lobogó-póznájára ki- 
tüzetett, és pedig ugy összegönyölitve, hogy egyik ol- 
dalon a franczia, másikon a szárd lobogó volt látható. Az 
ellenséges csapatok a fi- és lánygyermek-iskolák helyisé- 
geiben holyeztetettek el, s a hajóraj parancsnoka a Co- 
ludraz hegyen egy jeltávirdát állittatott. Ugyanakkor a 
sziget kormányzójává kinevezé A. J. Navier törzstisztet , 
ki a lakosságnak magát a nagy téren egy alkalmi beszéd- 
del bemutatá, mire a csapatok egy része a födélzetre is- 
mét visszament, mig a többi szállásait foglalá el. - Est- 
ve a hajóraj parancsnokságának egy ujabb hirdetménye 
jelent meg, melyben a lakosságnak köszönetet mond, 
nyugodt magatartásáért, kijelentvén, hogy a megszállás 
csak ideiglenes. Közzé tevé egyszersmind, hogy a ha- 
jók kijavitására kat. helyiségekre és kézmunkásokra van 
szüksége, kik megállapodás utáni kész fizetést nyerend- 

nek, továbbá rendelé, hogy a franczia és ausztriai pénz, 
akár ezüst akár papir, egyformán törvényes folyammal 
bir, s hogy minden 14 nap a szükséges czikkek árjegy- 
zéke fog megjelenni; végül a csapatok részéről szigoru 
fegyelmet biztositott. 4 órakor még 42 ellenséges hajó 
jött a kikötőbe, ugy hogy azok száma 58-ra ment. Ugyan- 
azon nap szintén reggel 6 órakor jelent meg egy 34 á- 
gyus franczia csavaríregát Roze kapitány alatt, ki mint- 
egy 300 ölnyire a várostól vetett horgonyt s két bárkán 
csapatokat szállitott ki. A vezénylő tiszt kijelenté, hogy 
a lakosság semmi alkalmatlanságnak sem lesz kitéve s az 
ország ügyeibe nem fognak beavatkozni; csak azért jöt- 
tek, hogy a della Cavanella hidat lerontsák, hogy ekként 
az összeköttetést a Lussin szigettel megszakitsák, melyet 
10,000 franczia szállt meg. Erre a hid részint fejszékkel 
részint tüzzel szétrontatott; szintugy a fal és a töltés, 
melyek a hidat nyugat és Lussin felé támogaták, 110 á- 
gyu lövései által a fregátnak a földdel egyenlővé tétetett. 
D. u. 2 órakor eltávozott a fregát, azon megjegyzéssel , 
hogy ismét visszatérend. - 6-án reggel azon hir támadt 
hogy a francziák Osseroból Cherso felé előnyomulnak, s 
minthogy ugyanakkor kis távolságra ellenséges hajókat 
vettek észre, melyek e sziget ellen látszának rendeltet- 
ve lenni, ennélfogva az összes hatóságok elvonultak s 
Vegliába mentek. 

A Bormio körüli harczokról, a „Nat. Ztgét-nak 
Sonerióból jul. 4-ről igy irnak : 

„A völgynek egy oly helyén, hol a szorulat igen 
keskeny s egy köhid vezet át az Addán, Marcionétól 
mintegy 2 órányira voltak az első torlaszok fölállitva a 
szorulat védelme végett. Ott kissé nehéz volt áthatolni a 
kocsik s emberek összetódulása miatt. Minden kedvező 
ponton erős tábori örségek voltak galjsátorokban elhelyez- 
ve. Az összes legénység vidám volt s a számos patakok 
mindegyikéből nagyokat ivott, a hőség valóban tikkasz- 
tó is volt. Minél inkább közeledtünk Bormióhoz, annál 
lassabban haladtunk előre, mivel az ut tömve volt élel- 
mi, készleti s más kocsikkal, s még mindig nyomultak 
elő csapat-osztályok. Ezáltal igen türelmetlenekké let- 
tünk; a hir maga Bormióban történt igen heves harozról 
beszélt. Már sötétedni kezdett, s méltán féltem tőle, hogy 
a harcz a sötétség beálltával föl fog függesztetni , igy is 
történt. Midőn Bormióba érkeztünk, az ellenségből nem 
láttunk többé egyebet, mint előőrseinek örtüzeit, egé- 

szen közelünkben. Nem tudták nekem megmondani, hogy 
mily számmal voltak az ausztriaiak, ezért azt hivém, hogy 
azok tetemes erővel vonultak be Veltlinbe s hogy napföl- 
keltekor a harczot megujitandják. Utitársnőmnek megi- 
gértem, hogy őt akkor tüstént a harcztérre elkisérendem, 
hogy kandiságát kielégithesse. De ezen reményünkben is 
csalatkoztunk , mivel napfölkeltekor az ausztriaiak eltün- 
tek. Most megtudtam, hogy nem voltak többen 5-600 
embernél, kik tehát csupán kémszemlét eszközöltek , 
hogy kitudják, ha vajjon Garibáldi tetemes erővel áll-e 
Veltlinben. Miután ez iránt elegendő bizonyosságot sze- 
reztek maguknak, 7 sebesültből álló veszteséggel visz- 
szavonultuk; az alpesi-vadászok közül egyetlen ember 
sem sérült meg. Bormio városka egy kis fészek s most 
Garibáldi csapatjával van tömve; az egész felső Velt- 
lin igen szegény tartomány , ugy hogy nem tarthat el na- 
gyobb csapattömegeket, s ezért az élelemszereket mesz- 
sziről kell oda szállitni..



Ujabbak. – Az „,0. D. P.-nek távirják Páris- 
ból. A börzére jul. 12-ről következő sürgöny érkezett: 
Ausztria s Francziaország közt a béke előfeltételei aláirat- 
tak, Ö szentsége a pápa elnöksége alatt egy olasz con- 
federatio létesül. Ausztria Lombardiának jogáról lemond, 
Francziaország részére, a ki azt a Szárd 
királynak engedi át. Ausztria megtartja Velenczét, 
mely az olasz confederatio egy kiegészitő irészét képe- 

zi sat. 
Livornóből irják, hogy a toscanai ideiglenes 
kormány megengedte az osztrák hajókapitányoknak, hogy 

hajóikat ujra birtokukba vegyék, ezek csak további ren- 
deletre utazhatnak el. 
Szerbia, mely eddig csak 2000 főnyi gyalogsá- 

got tartott, most szabadságosait bihivá 4,500 főre emelte 
erejét. A kragujevalzi ágyuöntőde már mint egy 100 
ágyut állitott elő. Ugy látszik, hogy kartács és lőpor is, 
mely évek óta gyártatik , elég van. Szerbia nevezetesb 
városai mind helyőrséget kapnak. 

— Porosz lapok nagy sensatioval vették az Ausztria 

s Francziaország közti fegyvernyugvást. A „Kr. Zeit."6 
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azon nézetben van, hogy ez nem lesz Poroszország elő- 
nyére. Azt is hiresztelik, hogy Porosz-, Orosz- és An- 
golország közt véd- és daczszövetség köttetett volna, a 
mi azonban még ekkorig csak hirlapi kacsának mondható. 
Annyi áll, hogy a lapok Poroszország s Ausztria közt egy 
kitörendő viszály kezdetét látják, s már valóban az elő- 
csatározások kezdetöket is vették a mozgósitás kérdésé- 
ből, a miről részletesebb hireket jövő számunk hozand. 

— A ,„0. D. P.6t irja. Magánytudósitások szerint a 
két monarcha találkozása Villafrancában reggeli 9 órától 
estéli 5 óráig tartott.A beszélgetés kezdetben egészen kato- 
nai jellemű volt. A később beállt politikai fordulatról kü- 
lönböző versiók vannak. Némelyek szerint gr. Rechberg 
már a császár jelenlétében Villafrancába volt rendelve, 
mig más tudni akarja, hogy a preliminarék egyenest a 
két monarcha által állittattak meg, azoknak fogalmazása 
az uralkodók visszatérése után történvén meg; annyi áll, 
hogy a pontok aláirása 12-dikén történt meg. Császár Ö 
Felsége visszatérését Bécsbe 13-14-ke tájatt várják. 

— Májlándban nagy rémületben vagynak azon hir 
miatt, hogy a franczia táborban a sárga láz és az egyip- 

tomi szembetegség kiütött, s nagy szorongással néznek 
a betegekre, kik a Minciotól a Lombárd fővárosba vi- 
tetnek. 

— Alaptalanok voltak azon hirek, hogy a béke- 
pontok Szárdinia tudta nélkül kötteltek. Napoleon tudta, 
hogy ha nem gyöngédséggel közelit ellenfeléhez, czélját 
nem érheti. A politikai tárgyalásokban Piemont részt vett, 
mert Cavour gróf már 10-kén a frank-szárdok főhadiszál- 
lásán volt. 

–Nápolyban katonai forradalom törtki. 
8-dikáról távirják : kétszáz katona, ezek közt ötven sváj- 
ezi, tegnap este revoltált. Azonban fellépésük nem sike- 
rült, mert a Marsmezőre nyomulva, a svájczi és hiven 
megmaradt benszülött csapatok reájok tüzeltek és közü- 
lök 40-et megöltek. A többit elfogták és lefegyverezték. 
Az itélet felettük pénteken mondatik ki. A város nyugodt. 

Mc- rz e. Julius 13-kán: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
78.60. Metallidues ő pcentes 72.50. Urbéri papirok : magyar 67.80. erdélyi 
66.50. Bankrészvény 900. Korona 16. - Cs. k. arany 5.56. Ezüst 16. —0 
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tisztelettel kéretnek az aláirási ivtartó urak, miszerint iveiket 
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Kolozsvár, julius 16-án, 1859. 
Steim János, 

kiadó-könyvárus. 
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Hirdeinmémny. eFelemtes. 
A jövő héten indulok Szebenbe, kinek on- 

Egy Würtenberg királyságban Stuttgartban nan urbéri obligatioi elhozandók, kisebb össze- 
született 20 éves, kellemes külsőjü müűvelt jo er- get 1 forint, nagyobbat 1/, forint procentért ki- 
kölcsü és igénytelen leány kiván egy uraság há veszem és elhozom, Továbbá vannak nálam min- 
zánál kellékeinek megfelelő állandó elgoglalta- denkor uj és kijátszodott zongorák bérbe kiadan- 

tást —E fiatal német leány meglehetős folytonos- dók, vagy eladandók; jelenleg vagyon két uj 
sággal beszél magyar és oláh nyelven is, tud Sehweighofertől, egy kijátszodott nagyon jó Mül- 
szépen varni és tüzni, jól olvasni és irni, és kü- lertől és Bősendorfertől, 450, 400, 280 és 180 

lünösön alkalmas egy úrhölgy mellett, magát foriat az árruk. Ki ezekből valamelyiket megven- 
jelesen alkalmazni. –Lényeges ohajtása egy ura- ni szándékozna, s árrát egyszerre le nem túdná 
sági háznál, melyben tevékenysége, szorgalma fizetni, várakozásra is átadom, — ugy a ki ócs- 
és ébersége által jó szolgálatot teendne, barát- ka zongorájától menekülni akarna, azt cserébe 
ságos bánásmodot tapasztalni s nem a közönsé- illő árba elfogadon. Gyulai Samuel. 
ges cselédek sorába számitattatni és tekintetni. b. farkasutcza 81 sz. háznál. 

É léány magaviselete d előzékeny sze- T710) e 
lid, a gyermekeket kedvelli és egy családi kör- - , - 
ben kellvmee jelenés lenne. Hál adoó 

Közelebbi tudosítást ád, Neugeboren egy vagy két szoba s három lóra való istálló, 
Károly, az ügynöki irodája Nagy Szebenben, akár félévre, akár a vásár és futtatás idejére, 
a Téliutczában 251-ik szám alalt. magyar-kapun kivöl a Radnothfái háznál 21 sz. 

d5-15) ek 
Császári kir. kizárólagos szabadalommal ellátott 

ANATHERINF0OGPIEP 
Gyakorló fog-orvos és az Anatherin-szájviz, a fog-plombe és 

POPP J. G. 

növény-fogpor szabadalmas tulajdonosától Bécs, belváros 
Tuchiauben Nr. 557. 

Föönemlitett fog-pén egyike a legkényelmesebb fogtisztitó szereknek , miután semmi 

kártékony natásu szert nem tartalmaz. Az ásványországi vegyrészek jól hatnak a fog zománczára, 

a nélkül hogy azt megtámadnák, mig a szerves részek nemcsak a zománczot tisztitják, hanem a 
nyákos hártyákat is fölelevenitik, a szájrészeket illő olaj-adalék által felfrisitik , ugy hogy an- 

nak használata által a fogkövet alkotó nyák eltávolittatik, s igy az ugynevezett borkő további le- 
rakódása megakadályoztatik, s a fogak fehérek és tiszták lesznek. 

Különösen ajánlható utazóknak szárazon ugy, mint vizen, mivel az se ki nem ömlik , se 

a naponkénti nedvesitő használat miatt meg nem romlik. 
áÁra porczellán-adagban 1 fr 10 kr p. p. s mindenütt kapható : a hol az én ANATHERIN- 

SZÁJVIZEM bizományba van adva, a vidéki városokban hasonló áron. 

Császári kiralyi szabadalmazott 
, e ee ie Anniherin-szaju Popp fogorvos-féle Anatherin-szájviz, 

Ára egy üvegcsének 1 ft 20 Er. p. p. 

Miután ezen, a legkitünöbb tekintélyektől számtalan elismerő bizonyitványok által iga- 

zolt, a naponként fokozódó és növekedő háztartási szükségletnél nélkülözhetlenné vált, és meg- 
próbált szájviz a magas, és legmagasb uraságoktól, a fogak és szájrészek épen tartására ki- 
tünő óvszerül használtatik, s a leghirnevesb orvosok által ajánltatik, fölmentve érzem magamat 
annak minden dicsérgetésétől. 

MIRDTE1, 
A fog-plombe alkatrészei a fog-nyák és köragasz (cement), a mely odvas , nedves 

fogak betöltésére használtatik , mi által azoknak eredeti alakjuk visszaadatik, és a további ned- 
vesedésnek határ vétetik, s meggátoltatik, s igy az ételrészek , nyál s más folyadékok lerakodása, : 
mi a fog idegekig ható rothadást (ennek következtében a fogfájást) eszközli. Ezen anyag igen tö- 
mött, áthatlan, a fogüreggel magát nagyon összekötő , miáltal tartós fogkorona képződik, alkal- 

mas a rágás műtételére, s igy annál őszintébben ajánlható, mivel nem áll gyanta-részekből , a 

melyek összehuzódnak, hanem a rendszerinti fogak csont és nyáktartalmából. Ezen kemény, 
évekig tartó anyag elibe teendő az arany, más érczek és bármi pótszereknek, ugyanaz a szine van, 
mint a természetes fogaknak, s fájdalom nélkül alkalmazható egyszersmind a szomszédos ép fo- 
gak a romlástól általa megóvatnak, az ürt betölti, s felette minden tovább foly. 

z anyag betölti a nedves helyeket, hanem vegytanilag is hat a nedvesedés tovább hara- 
pózása ellen - A FOG-PLOMBE ára ft p p. 

e 

Eopp J. G.-től. Ára 36 kr. 
nnyira tisztitja a fogakat , hogy annak naponkénti használata által nemcsak az alkalmatlan 

: 

fogök eltávolittatik, hanem a fogak fehérsége és fénye is mindig nővekedik. 
izományosok: 

Kolozsvártt : Wolff J. gyógyszerész. Tordán : Wolfl gyógyszerész. Szebenben : Zöhrer 
és Müller gyógyszerész. Brassóban : Hoffmann J. Károly-Fehérvártt: Rufl J. Segesvártt : Mis- 
selbacher J. N. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer S. Déván : Büchler A. 
Nagy-Váradon : Janky J., Huzzela. Fogarason : Nehrer. M.-Vásárhelyen: Fogarasi D. Balásfal- 
ván : Kovrig T. Szászvároson : Specht és Leonhardt J. Debreczenben : Bezler gyógysz. 
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Kolozsvártt Stein János s Maros-Vásárhelytt Wittich József 
könyvkereskedésében kapható : 

JNBBKORI ISUNRBONN DÁR, 
Tudományok cs politikai társas-élet Ency clopaediája. 

A hat egész vászon kötetnek ára 18 ft. o. é. 

S8vUB 
TÖRTÉNETI REGÉNY. 

(ERDÉLY MULTJÁBÓL.) 

Irta HALMÁGYI SÁNDOR.,. 
Három rész. Összesen 534 sürün nyomtatott lap. Ára 2 ft 60 kr. 

Tartalom, I. A szerencsecsillag. II. Szidónia. III. Szerelem és nagyravágyás. IV. A balitélet ostora. 

V. Egy csók a sírban. VI. Saphira. VII. Báthori Kristóf. VIII. A títok titka. IX. A bérczek közt. 
X. Pythfa. XI. Ábránd és való, XII, Az ég és a föld között. XIII. Mi lesz már ebből!? 

XIV. A kolostor falai közt. 

FÉNYES 

ó 

a magyar biztositó tarsulat érdekében. 
Ára 50 kr. osztr. értékben. 

ABONYI L. 
Az GYEHEM PALLOSA 

egény. 3 kötet. Ára 3 ft. o. é 

Ugyan csak STEIN JÁNOSnál Kolozsvártt előfizethetni: 

A MAGYAR MEMZET 
CLASSICUS HROI 

czimű munkára, 

mely uj, teljes és olcsó kiadás évenkint 10 kötetben fog megjelenni. Előfizetési ára egy 
évi folyamnak, azaz 10 kötetnek, 5 ujforint. Az 1-ső évi folyam megkezdődik a Kis- 

faludy Károlyés Kölcsey Ferencz munkái kiadásával. 

AZ EV. REF. FŐTAÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Belső farkasutcza 74 sz.)


